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TEXNIK TOPSHIRIQ TEXHUYECKOE 3AJAHUE
“ShGKM” MChJ ehtiyojlari uchun Sarf bo‘yicha Ha 3akynky [lepexmouareneit pacxona s Hyxa OO0
ajratkichlar xarid qilish. «ypranckuit FXK» “SGCC”
1.UMUMIY MA’LUMOTLAR 1. OBILME CBEJEHUS 1. GENERAL INFORMATION
1.1 Nomlanishi 1.1 HaumeHoBaHHe 1.1 Name

Sarf bo‘yicha ajratkich

[epekmoyaTeny 0 pacxomy.

Flow switch.

1.2 Xarid qgiliash uchun asos

1.2 OcHoBaHHe NpHOOpeTEeHHs1 TOBapa

1.2 Basis of goods purchasing.

Asos: 06.09.2022 y. 007/17617 raqamli xizmat xati va
NO’A va A sexining 2024 yil uchun yillik buyurtmasi

OcHoBanue: Ciyxe6Hoe mucbMo Ne 007/17617 ot 06.09.2022r. 1
ropoBas 3asBka nexa KUII u A na 2024r.

Basis: Official Letter No. 007/17617 dated 06.09.2022
and the annual application of the Instrumentation
workshop for 2024.

1.3 Yangiligi to’g’risidagi ma’lumot (ishlab chiqarilgan
yili)

1.3 CBenennsi 0 HOBH3He (roJ NpoM3BOACTBA TOBapa)

1.3 Information about novelty (year of production of
goods)

Yetkazib beriladigan mahsulotlar etkazib berish yilida yoki
undan oldingi yilda ishlab chiqarilishi va yangi, ilgari
ishlatilmagan bo'lishi kerak.

IMocrapnseMas NPOAYKLKS AOJDKHA OBITh MPOM3BENEHA B O
NOCTaBKH WM B NIPEIIIECTBYIOIIMIA €My ol U JOJDKHA ObITh HOBOHA,
paHee He MCIONb30BAHHOM.

The supplied products must be manufactured in the year
of delivery or the year preceding it and must be new, not
previously used.

2. QO°’LLANISH SOHASI

2. OBJIACTb ITPUMEHEHMSI

2. SCOPE OF USE

Sarf bo‘yicha ajratkich universal asbob hisoblanadi. Qo'llash
sohalari, kompressorlar, nasoslar va texnologik qurilmalar
liniyalarini nazorat qilish, rostlash va signalizatsiya qilishdir.
Sarf ajratkichi, shuningdek, ba'zi hollarda - sarfni rostlagich
sifatida ishlatilishi mumkin.

INepexmoyaTeNd pacxofa HMMEIOT YHHUBEPCAIbHOE NPHMEHEHHE.
O6nacTsAMM TPUMEHEHUS SBIAIOTCA, HaNpuMep, KOHTPOJb,
pEryJIMPOBaHME W CHTHAIM3ALMA pacxofa B TEXHOJOIMYECKHX
JMHAAX M YCTaHOBKaX, a TaKkke B KOMIpeccopax H Hacocax.
[lepexmoyaTend pacxofa TakKe MOTYT HCIONB30BaThCA - B
HEKOTOPHIX CIIydasiX - B Ka4eCTBE PEryJsTopa pacxona.

Flow switches have a universal application. Areas of
application are, for example, the control, regulation and
signaling of flow rates in process lines and plants, as well
as in compressors and pumps. Flow switches can also be
used - in some cases - as a flow regulator.

3. QO’LLANILADIGAN ATROF MUHID

3. YCJIOBUS OKCILIYATALIMA

3. OPERATING CONDITIONS

- havoning nisbiy namligi 95% dan oshmasligi kerak;
- atmosfera bosimi 96 dan 106,7 kPa gacha;
- atrof-muhit harorati -27 dan +65 ° C gacha

- OTHOCHTEJIbHAs BJIaXXHOCTh BO31yXa He 6onee 95 %;
- atMoc(epHoe naBieHue ot 96 no 106,7 klla;
- TEMIiepaTtypa okpyxaromei cpebl ot -27 10 +65°C

- relative air humidity: not more than 95 %;
- atmospheric pressure: from 96 to 106.7 kPa;
- ambient temperature: from -27 to +65°C

4. TEXNIK TALABLAR

4. TEXHUYECKHME TPEBOBAHMUS

4. TECHNICAL REQUIREMENTS

4.1 Asosiy texnik talablar

4.1 OcHOBHbIE TeXHHYECKHE TpeOOBaHHUS

4.1 Basic technical requirements

Mabhsulot Uskunaning qisqacha tasnifi va to'liq Ha3sBaHue KparTkasi xapakTepHCTHKA H Name of Brief description and complete set of
nomi to'plami NpoAyKTa KOMILIeKTalusi 000pyAOBaHHSA product equipment

Sarf bo’yicha | Suyuqlikning qo’shimcha maksimal [Mepeximovarenue JIonoTHUTENIBHBIN MaKC. TeMIlepaTypa Flow switch | Optional max. fluid temperature: 300 &
ajratkich harorati: 300 - 400 ° F (150 & 205 ° C) (HT | mo pacxoxmy sxuakocty: 300 u 400°F (150 u 205°C) universal 400°F (150 & 205°C) (HT option)
universal sarf | varianti) YHHUBEpCaJIbHbIE (BapuaHT HT) flow Max. ambient temperature: 150°F
monitorlari Maks. atrof-mubhit harorati: 150 °F (65 °C) | pacxomoMepbl Makc. TeMnepaTypa OKpy»Karouieii cpeal: manitors (65°C)
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SERIES LN maks. ish bosimi 300 PSI
(20,69 bar)

Transmitter protokollari 4-20 mA DC
analog, DC. Raqamli impuls 0’zgarmas tok,
HART va Profinetni.

150°F (65°C)

CEPHJI LN makc. pabouee ganenue: 300
¢GyHTOB Ha KBaJpaTHbI moiiM (20,69 6ap)
ITpoTokonsl mpeoOpa3oBaTess BKIIOYAIOT
aHAJIOTOBBI CHI'HAJI MOCTOSHHOTO ToKa 4—20
MA, 1H$ppoBOii UMITyJILC NOCTOSHHOTO TOKa,
HART u Profinet.

SERIES LN max. working pressure: 300
PSI (20.69 BAR)

Transmitter protocols include 4-20 mA
DC analog, DC digital pulse, HART,
and Profinet

4.2 Atrof-muhit omillari ta'sirida ishonchlilik va
parametrlarga qo'yiladigan talablar

4.2 TpeGoBaHHs MO HAIEKHOCTH H NMapaMeTpaMm NpH
BO3JeiicTBHH ()aKTOPOB BHELIHElH cpeabl

4.2 Requirements for reliability and parameters under
the influence of environmental factors

4.1-bandda ko'rsatilgan ajratkichning texnik tasnifi atrof-
mubhit sharoitida ishlaganda o'zgarmasligi kerak: harorat -27
dan +65 °C gacha, namlik 10% dan 95% gacha.

TexHUYeCKHe XapaKTEePHCTHKH MEpeKIouaTeNs, yKa3aHHbIE B
m4.1 He MHOIKHBI M3MEHAThCA, NpH paboTe B YCIOBHAX
OKpy’Xaromeil cpefibl: Temreparypa ot -27 xo +75 °C, BiaxHOCTh
ot 10% mo 95%

The technical characteristics of the switch, specified in
clause 4.1, should not change when operating in ambient
conditions: temperature from -27 to +75 °C, humidity from
10% to 95%

5. YETKAZIB BERISH VA QABUL QILISH
QOIDALARIGA QO’YILGAN TALABLAR

5. TPEBOBAHMUS 110 ITPABUJIAM CIAYH U ITPUEMKHA

5. REQUIREMENTS AS PER DELIVERY AND
ACCEPTANCE RULES

5.1 Yetkazib berish va qabul qilish tartibi

5.1 ITopsinoK caa4H H MPHEMKH

5.1 Delivery and Acceptance Procedure.

Tovarlar kiruvchi nazoratdan o'tkazilgandan keyin va
shartnomaga muvofiq dalolatnoma tuzilgandan keyin qabul
qilinishi kerak. Buyurtmachi tovarni miqdori, sifati va
partiyaning to'ligligi, shuningdek tovar xavfsizligining tashqi
belgilari (mexanik shikastlanishlar, tovarning alohida birliklari
va qismlarining ko'rinadigan deformatsiyasi va shunga
o'xshash shikastlanishning boshqa aniq belgilari) bo'yicha
hamda transport va qo'shimcha hujjatlarga, ishlab
chiqaruvchining sifat sertifikatlariga muvofiq gabul qiladi.
Shu bilan, tomonlar xaridorning vakili tomonidan amalga
oshirilgan tovarlarni vizual tekshirish, uni tashish paytida
tovarlarning miqdori, to'liqligi va tashqi belgilari bo'yicha
muvofiqligini aniqlash uchun mutlaq va yakuniy bo'lishi
kerakligiga rozi bo'ladilar. Mahsulotlar o'rnatish, ishga
tushirish va ishlatish uchun hujjatlar bilan birga e'lon qilingan
xususiyatlarni tasdigqlovchi muvofiqlik sertifikatlari va
sertifikatlash sinovlari hisobotlariga ega bo'lishi kerak. Barcha
qo'shimcha hujjatlar rus va ingliz tillarida tuzilib, etkazib
berilgan mahsulotlar bilan birga Buyurtmachiga topshirilishi
kerak. Belgilash rus va ingliz tillarida bo'lishi va aniq
belgilarga ega bo'lishi kerak. Ishlab chiqaruvchi, partiya
raqami va ishlab chigarilgan sanasi ham ko'rsatilgan bo’lishi

ToBap HOOKEH NPHHUMAThCA IIOCHE BXOOHOTO KOHTPOJIA M
COCTaBJIeHHsA aKTa B COOTBETCTBHM C JOTOBOPOM. 3aKa34MK
NPOM3BOJUT MNPHEMKY TOBapa IO KOJMYECTBY, KauyeCTBy H
KOMIUIEKTHOCTH MApTHH, M BHEIIHMM IPU3HAKaM COXPAHHOCTH
ToBapa (HaJM4YHEe MEXaHWYECKHX IOBPEXICHHUH, BHAMMAs
nepopMaums OTHAENBHBIX Y3JIOB M JeTajeii ToBapa W HHbIE
noao6HbIe SBHbIE MPU3HAKH TMOBPEXIEHUIT) B COOTBETCTBUM C
TPAaHCIIOPTHBIMH ¥ CONPOBOAMTENBHBIMM  JOKYMEHTaMH,
cepruduKaTaMH KayecTBa 3aBOfAa-u3roroBurens. Hacrosum,
CTOPOHBI [OrOBapHBAIOTCS, YTO BH3yalbHBI OCMOTP TOBapa,
MpOU3BEICHHBIN MpelcTaBUTENeM 3aKa3uuKa, JODKEH ObITh
abCOIOTHBIM M OKOHYATEeNIbHBIM JUISl CTOPOH Ul OMNpENEICHHUs
COOTBETCTBUS IO KOJHYECTBY, KOMIUIEKTHOCTH M BHELIHHM
MpU3HAKaM COXPAHHOCTH TOBapa INpPU €ro TPaHCIOPTHPOBKE.
[Mpoaykuus [OJKHA MMETh CEepTHRHUKATHI COOTBETCTBUS U
MPOTOKOJIbI CEPTH()UKALMOHHBIX HCIBITAHUH, MOATBEPXKAAIOIINE
3asBJIEHHbIE XapPAaKTEPUCTHKH, COMPOBOXKIATHCS NOKyMEHTaluen
M0 MOHTaXy, HallagKe M dKCIUTyaTauud. Bcs conmpoBoauTenbHas
JNOKyMEHTalHs [OJDKHAa ObITh COCTaBIEHa Ha PpYCCKOM H
aH[JIMIACKOM s3BIKaX M [epegaHa 3aka3dMKy BMeECTe C
MOCTaBJIIEMON MpOAyKIMeld. MapKupoBKa JO/KHA BBINIOJHATHCS
Ha PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKaX, U IMETh YeTKHE 0603HaUeHHI.

The goods shall be accepted after incoming control and
drawing up an act in accordance with the contract. The
Customer accepts the goods according to the quantity,
quality and completeness of the batch, and external signs
of preservation of the goods (presence of mechanical
damages, visible deformation of individual units and parts
of the goods and other similar obvious signs of damage) in
accordance with transport and accompanying documents,
quality certificates of the manufacturer. Hereby, the parties
agree that the visual inspection of the goods performed by
the representative of the Customer shall be absolute and
final for the parties to determine compliance by quantity,
completeness and external signs of preservation of the
goods during its transportation. The products shall have
certificates of conformity and certification test reports
confirming the declared characteristics, accompanied with
installation, adjustment and operation-documentation, All
accompanying documentation” shall be in‘:;RUSSI:';Q“ d
English and shall be provided 0 the Qu‘s“fbmerxtq’ ther
with the products supplied The ,,imﬁnlifacfﬁr’er,}iég ch
number and date of manufacture are- also inditated.
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kerak. Belgilash etkazib beriladigan tovarlarning butun xizmat
muddati davomida saqlanishi kerak. Buyurtmachi (oluvchi)
yukni tashuvchidan qabul qilgandan so'ng, tovarlarning
shartnomada, texnik shartlarda yoki unga qo'shimcha
kelishuvlarda, shuningdek transportda, qo'shimcha hujjatlarda,
ishlab chiqaruvchining sifat sertifikatlarida ko'rsatilgan
ma'lumotlarga muvofiqligini tekshirishi shart. Agar tovar
tashuvchidan  olinganidan  keyin  qabul qilinganda
sifati/miqdori bo'yicha tovarlarning nomuvofiqligi aniqlansa,
Buyurtmachi (oluvchi) tovarni qabul gilishni to'xtatib turadi.

Taxke yKa3bpIBaeTCs M3rOTOBUTENb, HOMEp IIAPTUM M JaTta
U3rOTOBJICHUA. MapKkupoBKa JOJDKHA COXPAHATBHCA Ha BECh CPOK
ciyx06bl moctaBisieMoro o6opynosanus. IIpu npuemke ToBapa oT
nepeBo3urka, 3aka3uuk (rpys3omnoiydartenb) o0s3aH NpPOBEPUTH
COOTBETCTBME TOBapa CBEJEHUAM, YyKa3aHHBIM B JIOrOBODE,
creunpUKauUAX WIK NOTMOJHUTEIbHBIX COTNIAIICHUAX K HEMY, a
TaKK€ B TPAHCIOPTHBIX, COMPOBOJHUTENBHBIX JOKYMEHTaX,
cepTH(HUKaTaX KayecTBa 3aBOAA-W3rOTOBUTENA. B ciyuae, ecin
NpH MpHEMKe TOBapa I10CJIe €ro MoJy4eHHs OT NepeBo3uuKa OyneT
BBISBJIECHO HECOOTBETCTBME TOBapa IO Ka4yeCTBY/KOJIUYECTBY,
3aka3uuk (rpy3omnoyiydaresib) 00653aH NPHOCTAHOBUTH IIPHEMKY.

the supplied goods. Upon acceptance of the goods from the
carrier, the Customer (consignee) shall check the
conformity of the goods with the information specified in
the contract, specifications or additional agreements to it,
as well as in transport, accompanying documents, quality
certificates of the manufacturer. If upon acceptance of the
goods after their receipt from the carrier there is a non-
conformity of the goods by quality/quantity, the Customer
(consignee) shall suspend the acceptance of the goods

5.2 Texnik va boshqa hujjatlarni buyurtmachiga
topshirishga qo'yiladigan talablar.

5.2 TpeGoBaHus 0 NepeJaye 3aKa34YHKy TEXHHYECKHX H
HHBIX JOKYMEHTOB.

5.2 Requirements for handing-over the technical and
other documents to the customer.

Xaridorga tovar bilan birga barcha qo'shimcha, texnik
hujjatlar, sifat sertifikatlari, shuningdek xavfsizlik bo'yicha
ko'rsatmalar  yuboriladi. Metall payvandlangan gaz
ballonlarining o'tishi to'g'risidagi hujjatlarni taqdim etish,
sertifikatlash (barcha hujjatlar nusxasi asliga to'g'ri yozuvida
ishlab chigaruvchining muhri bilan tasdiqlangan bo'lishi
kerak). Gaz ballonlarining sinov hisobotlarini taqdim etish
kerak.

Bcsa  compoBoauTeNnbHas, — TEXHUYECKas  JOKyMEHTaluf,
cepTUdHUKaTBl KayecTBa, a TaKkKe MHCTPYKLHsA MO 6€30macHOCTH
OTMpPABJIAETCS MOKYIATEN0 BMECTE C TOBApOM.

Heo6xoauMo mNpeaocTaBUTh NOKYMEHTALUMIO O IPOXOXICHUH
METAUTMIECKUX CBapHBIX ra30BbIX 0AJUIOHOB, cepTH(UKaLHH (BCE
OOKYMEHTBl JOJDKHBI ObITh 3aBepeHbl I€4YaThio, 3aBOJA-
H3TOTOBHTENIS C HAJNUCHIO KOMHS BEPHA).

Heo6xoauMo MpefoCTaBUTh IPOTOKOJIBI MCIBITAHUI Tra3oBBIX
6aJUIOHOB.

All accompanying, technical documentation, quality
certificates, as well as safety instructions are sent to the
buyer along with the goods.

It is necessary to provide documentation on the passage of
metal welded gas cylinders, certification (all documents
must be certified by the seal of the manufacturer with an
inscription copy is correct).

It is necessary to provide test reports of gas cylinders.

6. TRANSPORT QILISH TALABLARI

6. TPEBOBAHUS K TPAHCIIOPTHPOBAHHUIO

6. TRANSPORTATION REQUIREMENTS

Tovarlarni transport vositalarida tashish har bir tovarga
tegishli tashish bo'yicha xalqaro standartlar va qoidalarga
muvofiq amalga oshirilishi kerak.

l'IepeBo3xa TOBApOB C MOMOLIBIO TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB AOJDKHA
OCYILIECTBIIATHCA B COOTBETCTBUH C MEXIAYHAapOAHBIMH
CTaHJapTaMH U NpaBUJIaMH MEPEBO3KH KAXXI0ro ToBapa.

Transportation of goods by means of vehicles must be
carried out in accordance with international standards and
rules for the transport of each product.

7. KAFOLATLAR HAJMI VA/YOKI MUDDATIGA
TALABLAR

7. TPEBOBAHUS K OFbEMY W/UJIU CPOKY
MPEJOCTABJIEHUS TAPAHTHUM

7. REQUIREMENTS FOR THE SCOPE AND/OR
PERIOD OF GUARANTEES

Tovarlarni saqlashning kafolat muddati, saqlash talablariga
rioya qilgan holda, xaridorga tovar etkazib berilgan kundan
boshlab kamida 24 oy bo'lishi kerak.

I'apaHTHiiHO#i Ccpok XpaHeHHs ToBapa HOJDKEH COCTaBJIATH HE
MeHee 24 MecsueB ¢ AaThl noctaBku Tosapa IlokynmaTemo, npH
YCJIOBHH COOMIOIEHUS TpeOOBaHU K XPaHEHHIO

The guaranteed period of storage of the Goods must be at
least 24 months from the date of delivery of the Goods to
the Buyer, subject to the storage requirements

8. EKOLOGIYA VA SANITARIYA TALABLAR

8. 9KOJIOI'MYECKHUE U CAHUTAPHBIE TPEBOBAHUA

8. ENVIRONMENTAL AND SANITARY
REQUIREMENTS

Mahsulot O‘zbekiston Respublikasida belgilangan ekologik va
sanitariya talablariga javob berishi, gigiyenik sertifikatga ega
bo‘lishi kerak (agar mahsulot gigiyenik sertifikatlash uchun
majburiy bo‘lsa).

ToBap [OJKEH COOTBETCTBOBATh 3KOJOTHYECKUM U CAaHUTAPHBIM
TpeGOBaHUAM, YCTAaHOBJIEHHBIM B pechmyOnuke Y306eKHuCTaH, U
JOJDKEH MMETh TMTHEHUYECKHH cepTH(UKAT (€CIH TOBap ABJIAETCA
00s13aTeNIbHBIM K THTHEHUYECKOH cepTUdUKaLum).

The product must comply with #€ envirpnmental and
sanitary requirements established " ir the Rgpu ic of
Uzbekistan and must have g/hygienic cemﬁgate y( the

1
{
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9. XAVFSIZLIK TALABLARI 9. TPEBOBAHUSI 11O BE3OITACHOCTH 9. SAFETY REQUIREMENTS
Mahsulotni ishlatish, saqlash va yo'q qilish paytida xavfsiz ToBap nOKHO GBITH 6€30MacHBIM NPH €ro IKCIUTyaTaluy, The goods shall be safe during their operation, storage and
bo'lishi kerak. XpaHEHUH, a TaKXKe YTHIIM3alHH. disposal.
10. MIQDOR TALABLARI 10. TPEBOBAHMHS K KOJIMYECTBY 10. REQUIREMENTS FOR QUANTITY
Quyidagilar yoki ularga texnik jihatdan teng bo’lgan MoryT GBITh MPeIOKEHBI CIEAYIOIINE WM UX TEXHUYECKU The following or their technically equivalent analogs can
analoglari taklif qilinishi mumkin. 9KBHBAJICHTHbIE QHAJIOTH. be offered.
Ne | HaumenoBanue MTP /Name of goods TpeGosanust kK MTP/ Requirements for the goods En.M3m./Unit | xon-Bo /Qty
LL-BBPZB2GM-6U-32V1.0-R7WL-.4D dona/w./pcs 1
MN-AIB3CMH-4-600V.9-R7-WL-ST-.5D dona/mrr./pes 1
SN-AIB3GLM-4-600V.9-R7WR-ST-.5D dona/mr./pcs 1
SN-AIB3GLM-4-600V.9-R7WR-ST-.5D dona/mr./pcs 1
1. | Sarf ajratkichlari / Flow switch universal flow / [Tepekio4aress o pacxony yHUBepCalbHbIe SN-AIB3GLM-4-600V.9-R7WR-ST-.5D dona/m./pcs 1
pacxaioMepHt SN-AIB3GLM-4-600V.9-R7WR-ST-.5D dona/mt./pcs 1
SN-AIB2.5CMH-4-600V.9-R7WL-ST-.5D dona/mr./pcs 1
SN-AIB2.5CMH-4-600V.9-R7WL-ST-.5D dona/mr./pcs 1
SN-AIB2.5CMH-4-600V.9-R7WL-ST-.5D dona/mr./pcs 1
SN-AIB.75CMH-4-600V.9-R7WR-.11D dona/mr./pcs 1
11. QABUL QILGAN QISQARMALAR RO'YXATI | 11. MIEPEYEHb TPUHATBIX COKPALLIEHUH i 11. LIST OF ACCEPTED ABBREVIATIONS
Ne | Qisqartmalar / Cokpauenue / Reduction Qisqartmalar ma’nosi / PacuuugpoBka cokpamenus / Explanation of the abbreviation
1.
12. ILOVALAR RO'YXATI | 12. IEPEYEHb ITPUJIOXKEHUN 12. ATTACHED APPENDIXES
Ne Ilovalar nomi / Haumenosanue npmnoxenus / Name of appendixes Sahifalar soni / KonuectBo ctpanun / Number of pages
1. 2
Tayyorladi / Pa3paGorunk / Developed by: % . XyxamypaToB
7 D. Xujamuratov
Kelishilgan / Coznacoeano / Agreed > S

Bosh muhandis o rinbosari-IBX boshlig’i / 3amecTuTen raaBHoro uixeHepa-HauaabHHK cyx0bl No ynpasienuio HaaexkHocTbio/Deputy Chief T. Auépos
Enjineer-Head of RMS: ~ T. Diyorov

F i . . O. AynyoB
Bosh metrolog o’rinbosari/ 3amecturesn raasHoro merposiora / Deputy Chief Metrologist: O Aihitow

NO’A va A sexi boshlig’i/Hauanbnuk uexa KHAII u A / Chief of the Instrumentation Department:

_%-——— A Kaaags~
! /2 Jakitoy-—", N

NO’A va A sexi uchastka boshlig’i /Hauanbuuk yuactka uexa KHII u A/Supervising foreman of the Instrumentation Department:

MTRB xizmati muhandisi/ Unskenep CYMP / Engineer of The Material and technical resource management service:

}%\ /7-,.‘?;{%'&':;’:%“\ 20
< . { S/ N.Shodjev" "\ °
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HOW TO ORDER Selact a

R61 - D .
:} m INITIAL SWITCH SETTING .
EXAMPLE: No symbol = Lowest possible i
I Or, give setting{s) in GPM, LPM, etc. Also a symbol to indicate that
P h :
et e FLow DIRECTION e e S S
sl el B = Lefttoright 10 100 GPM.} Settings are field adjustable.
L - Rightlohﬂ
v o= SPECIAL OPTIONS
D = Down
= High-temp, 400°F for A & R Box
300°F for transmitter options GT, RT & TT Boxes]
SERVICE % - %:m M&m ) A
@ = Weatherproof {Type 4) o : MW 3-6 pins, mini and micro style available
X = Wuﬂmpvoof,w!mbﬂ P'm‘ TG = Wﬁ window
(Type 4X) Note: These options are described mare fully in “Options for Vane and Fiston styfe iowmeters”
STANDARD | [sPECIAL OFFERINGS ]
CONTROL BOX & READOUT (switches) ‘ m'Box
R Box High resolution pointer and scale for more accurate
High resolution pointer and scale for more accurate 0&," “; Ihlgh“’ I.z,mn m&m
reading, optional switches RIO = &
= Scale & pointer RT1 T P
FLUID CHARACTERISTICS 2 = OveshT (e CE RTBS = One SPOT 3 whe) harmeticaly sealed
mwm&.vmm = Two SPDT (3 wire), CE RTE1 = One SPDT (3 wire) high temperature
e AL kel e B3 = One SPDT (4 wire) RT71 2 One SPOT (dwre) gald comact
Kalraz™ (dynamic) and Tefion (static) g) F wiscost, aumbers R4 = Two SPDT (4 wire
Kalrez (dynamic) and Buna N (static) =A m"'{,},'::: gt 1.0}, = One SPDT (3 wire) hermetically sealed TT Box
Kalrez (dynamic) and EPR {static)  =H 8 . RS54 = Two SPDT (3 wire) hermetically sealed 4-20 mA Transmitter with pointer &
Kalraz (dynamic) and Viton (statie) =K R6t = One SPDT (3 wire) high temperature optional high amp mechanical switch, sopmiuno-
R PO ARG B3 2 Ona POt (el ool contact ure tion boxes for switch & transmitter
FLOW RATING = Swire contact TT0 Scaje &
cm:mmm GPM PORT CONNECTION S R72 = Two SPOT (3wire) gold contact TT1 : One S TM‘;‘;‘?CE
¥ Threaded Sockat-! .
RO et iy SAESyle SAESyle Sive e TI83 = One SPOT (3 whe)
5 10 10 - 100 Flanges  Flanges  Flanges (GPM) (LPWM) Hazardous location indication and switches TT61 =
. 61 Qna SPOT (3 wire) high temperature
8 ] - il NPTy {Pipe) R? = One 8PDT hazardous location TT71 = OneSPD )
10 2 gg% 12 310 =12 12w =12F 100 378 | ::: * mg;mm’*‘m TTL Box
N . = = =18F 18¢ 587 = mechanical 4-20 nEMm with ispl
L, g Em §§ % 'ﬁ - ﬁﬁ: S ~ mthh?ax;mmnm:mmlw
Calixation tnccamerts  Readog i s <m  -mw  a%F 500 18 B e et S tion boxes for switch & transmitter
““';‘:)B"“ o"'g‘”" ‘;’:% Flanges are steel. stainless steef units have stainiess steel = proximity TILG = Sca
2 4 © - o flanges. ANSI fianges also availsble. (Refer to page 129) TILY = One SPOT (3wire) , CE
20 %0 40 - 600 G Box TTL3 = One SPDT (4 wire)
25 100 80 - 800 Transmitter with digital display and two open TILS3 = OnoSPoT(smghpnmﬁmlyseabd
S %0 120 V500" SCALE CALIBRATIONS J collectors (standard), or remote display (optional) L5 %sg {3 wire) high temperature
100 100 186 1600° Catitvated in galions per minte -gP—- GTLO = internal 4-20 mA transmitter with two open collector - SPOT { contact
Cubic Meters Per Hour CMH g:'md h‘g;"“ :; "*{L"‘:; oE alarms
e WM_M‘U m’“"“mn per hour* —CHH GTLZ0 = intrinsicaly safe 4-20 mA transmitter {no alarms)
|wn2m ,2‘”‘“ iy +For speciic _ i il GPZ = G Boxwith remote transmitter. Thig requires a remole
2 0 5 - 80 scales consult tactory dispiay and transmitter 1o be ordered as a separate
2 10 7 -m lina ftern. Model UT-PM-DTLCD.
5 20 10 - %0 M-G&uuqdrn service selection Mﬂuﬁﬁ)ﬁﬁmhsa
8 20 10 -120° terminal sirip but can be used with pin connectors ordered as Special
Note: Custom scales are svailsbie in any a8 described above. Selact PCSM for GTL and PCAM for GTLZ or GP.
units and increments on special order. Consult tactory for compatibility of
*aquices spacial option dua sprng (D). construction materiats with the fluid involved.
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